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Bo Bpems nocemenns Jlokiiaquuk uMea BO3MOKHOCTb OLIEHUTh TpyqHOCcTH Vcnanuy,
KOTOpask CTAJIKUBAeTCs ¢ PEHOMEHOM MUIPALlMHU B €10 HOBOM U3MEpeHuu. B 3Tol cBs3u
CriennanpHbIN TOKIAJUYUK [OJYYHIIa CBEICHHS 00 yCUIMAX, IPEAIPUHUMAEMbIX CTPAHO! B
LEJAX aIallTUPOBAHUs CBOErO 3aKOHOAATENIBCTBA U IIOJIUTUKA K HOBOMY U3MEPEHUIO U HOBOMY
XapakTepy ITOTO ABJIEHUS U COONIOIEHNS 00s13aTeNIbCTB, IPUHATHIX B paMkax EBpomnelickoro
coro3a. Ha mpaktuke 3Ta 1e4ATeIbHOCTD IIPEATIOIarajia IpUHATHE MEpP 110 PA3BUTHIO CUCTEMBI
KOHTpOJI BHEIIHUX I'PaHUL] EBpOIENcKoro corsa.

CHCHI/I&JILHBIﬁ JOKJIAAYMUK OTMETUIIA, YTO HAa NPAKTUKE KAITUTAJIOBJIOKCHUS B CPCACTBA U
TEXHOJIOTHUH, BHCCCHHC W3MCHCHUH B 3aKOHOAATCIILCTBO U OCYIICCTBJICHUC IMMOJIMTUKH,
HaHpaBHeHHOfI Ha NpeCCUCHUC HeJIeTaJIbHOM HMMUT'pallii, HE ITO3BOJINIIN I[06I/ITI)CSI
CYILIECTBEHHOTO COKPAIIEHUs MacIITabOB ATOTO sIBJICHUS. J(OKJIaquMK OTMETHIIA, YTO B
KOHEYHOM UTOT'€ MUTPAHTHI CTPEMSTCS MOTACTh B CTPaHy APYTUMH, ropa3ao 0osiee OnacHbBIMH
MMyTAMH, OKA3bIBAACH BO BJIACTU PA3JIMYHBIX IMPECTYIHBIX ceTed U BO MHOTHX cirydasax
pacIuIauuBasich 3a 3T0 cBoeil xku3Hpt0. Kpome Toro, CriennnaibHbIN JOKJIAIYUK MOTJIA 110
JIOCTOMHCTBY OIIEHUTH JEATEIbHOCTh TOCYIAPCTBEHHBIX CHII U CITY>KO 0€301acCHOCTH 110
CIIaCEHUIO KM3HEH M OKa3aHHIO IIOMOIIIH MUTPAaHTaM M3 YHCJia MMaCCA)KUPOB YTJIBIX CYJ0B U
0CO3HAEeT, KAKUX MaTepUANIbHBIX 3aTpaT U JIMYHBIX YCUJIMNA 3TO OT HUX TpeOyeT.

CrenuanbHbIA TOKJIAUUK MOJIaraeT, YTO TPYAHOCTH B MIPECEYCHUU HeJIeTaabHOM
UMMUTPAIIU O0BICHIIOTCS MHOTUMH (PaKTOPaMH, K YUCITY KOTOPBIX OTHOCSITCS TSIKEIO0E
SKOHOMHMYECKOE U MOJUTHYECKOE TOJIOKEHUE B CTPAHAX MPOUCXO0XKACHUS U MPEJICTABICHUE
murpanToB 00 Mcnanuu u EBporne kak o pae ¢ 6e3rpaHUYHBIMA BO3MOXKHOCTAMH. Eciu ogHux
3aMaHUBAIOT B CBOU CETH KOHTPAOAHIUCTHI, TO APYTUMH JABUKET CTPEMJICHUE MOMBITATh CUACThS
C TIOMOIIBIO 3HAKOMBIX U JIpy3€eH, KOTOPBIE yXKe JIETalbHO WM HEJIETAIbHO KUBYT U pabOTalOT B
Wcnanun uim apyrux eBporneickux crpaHax. CreruanbHbIM JOKIQIYUK OTMETHIIA BBICOKUM
CIIPOC Ha TPYASIIUXCA-MUTPAHTOB B PsIIE CEKTOPOB UCIIAHCKOM 3KOHOMHUKH, B YACTHOCTH B
CEeJIBCKOM XO35IMCTBE U B cpepe Tpy/ia JOMAIIHEH MPUCTYTH, a TAKXKe MPUHsIIA K CBEJEHUIO TO
00CTOSATENHCTBO, YTO MHOTHE HEJIETAIbHBIE MUTPAHTHI CTAHOBATCS KEPTBAMHU IKCILTyaTaIlluU B

CEKTOpE TEHEBOW SKOHOMUKH.

ITo mueHnto CrienManbHOro JOKJIa4MKa, MEPHI 10 YKPEIUIEHUIO CUCTEM KOHTPOJIS
JIOJIKHBI OBITH COpa3MepHbI MepaM, IPUHUMAEMBIM ISl BOCCOEIMHEHUS CEMEN U JIeTaan3anuu

MHUI'PAHTOB, HAXOAAIINXCA B Wcnanany B TeUeHWE MHOTHX JIET.

CHCIII/I&JILHBIﬁ JOKJIaT4YHUK 03a0oucHa POCTOM KOHTHHI'CHTA JIUIL, ITPOKUBAIOIIHUX B CTPAHC
B HAPYIICHUC YCTAHOBJICHHBIX HOPM, YTO 00BsCHSIETCS TPYAHOCTAMMU B JICJIC OTPAHUYCHUA
IMPUTOKA HEJICTAJIbHBIX MUT'PAHTOB U UX BBICBUIKH. H3meHeHus B 3aKOHOAATCIIBCTBE 00
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HHOCTpaHIax U HGYKHOHHBIﬁ POCT KOJIMYCCTBA ACJI, pPACCMATPUBACMBIX B 6I0p0 10 AcjiaM
HHOCTPAHIECB, IIPHUBCIIN K IICPETPYKCHHOCTHU 3TUX yqpexq[eHm“I, YEM 3a49acCTyro OOBACHSIIOTCH
3aJICPKKU C PAaCCMOTPCHUEM ACII U HeJeraJIbHBIN CTaTyC MHOT'MX MUI'PAHTOB.

CrienanbHBIN TOKJIAUMK yKa3aia Ha OTCYTCTBUE HH(OPMAIIUH O TapaHTHIX U MpaBax,
3aKpeIIEHHBIX U IPU3HABAEMBIX 32 MUTPAHTaMH COIJIACHO 3aKOHY, YTO MOYKET MPUBOAUTDH K
CiIy4asiM IIPOU3BOJIBHBIX PEIICHU U BO3MOXKHBIM HApYIICHUSM IIPaB yejoBeKa. Tak, HalpuMmep,
B CUTYyalUsIX, CBA3aHHBIX C 3aJ€PKAHUEM, BO3BPALCHUEM, BBICBIIIKON U IOMEIICHUEM 10
CTPa)Ky, MUT'PAHTHI HEPEIKO CTAIKUBAIOTCS C YTPO30M HE3AIUIIEHHOCTH OT BO3MOKHBIX
3J10ynoTpeOJIeHni U HapyleHUl, 00yCIOBIEHHBIX OTCYTCTBUEM MJIM HEJJOCTaTOUHBIM
OKa3aHUEM UM IIPETYCMOTPEHHOU 3aKOHOM ITOMOIIH.

CreunanbHbIi JOKJIAAUUK IPUHSIIA K CBEICHUIO HAIMYUE MEXKIY IPABUTEIBLCTBOM U
psom HITO rimy6okux pazHoOTrIacuii OTHOCHTEIBHO MOJIUTUKU B 00JIACTH UMMHTPALIUU H
npuMeHeHns 3akoHa 00 nHoctpanmax. JlesreapHocTs HITO Mo KOHTPOITIO 32 HAJUISKAIIAM
OCYIIIECTBJIEHUEM 3aKOHA U COOJIIO/IEHUEM TapaHTUI U IPaB MUTPAHTOB UMEET YPE3BBIYAITHO
BakHOE 3HaueHue. Bmecre ¢ Tem CrniennanbHbIi JOKJIA UMK OTMETHIIA, YTO B KOHTEKCTE LIEJI0r0
psaa ciay4yaeB B TpakJlaHCKOM OOIIECTBE U II€YaTH IPOCIIEKUBACTCS TEHIEHIIUS IIPOBOIUTH
napajuiesb MEX]y MOJI0KEHUEM HeJleraabHbIX MUTPAHTOB U MOJI0KeHueM OexeHieB. Kpome
TOT0, HEKOTOPbIE TOCYAAPCTBEHHBIE CTPYKTYPbI U OpraHbl Ile4aTy CKIOHHHI ocyxaaTh HIIO 3a
3aHMMaeMyI0 UMM Mo3UIHo0. CrenuaabHbBIN JOKIIQIUYUK CUUTAET, YTO TaKas KOH(QpOHTAIHS
MO’KET HAaHOCUTBH yliepO HaAJeKallei 3alnTe IpaB MUTPAHTOB U MPOCUTENEH yOoexulia, u
N00aBIISIeT, YTO COOIIOICHHE TIPaB 00SHX TPYII JIUI] MOKET OBITh 00ECTIEYEHO TOJIBKO MyTeM
HaJJIeXKAILEro OCYIIECTBIICHUS 3aKOHO/IaTENbCTBA U IIPETYCMOTPEHHBIX B HEM T'apaHTH.

CrneunanbHbIi JOKJIAQAUHUK OCO3HAET YTPO3y TOTO, YTO IPOrPaMMBbI U CTPATETHH, KOTOPHIE
IIPU3BaHbl KOHTPOJIIMPOBATH MUTPALIMOHHBIE ITIOTOKH U 33 KOTOPHIE OTBEYAaeT MUHHUCTEPCTBO
BHYTPEHHUX JIEJ]l, MOTYT BCTYIaTh B IPOTUBOPEYHE C MPOrpaMMaMHU U CTPATETHSIMU B 00JIACTH
OKa3aHMs MOMOIIX, 00pa30BaHMs U HHTErPAIHH, 32 KOTOPhIE HECET OTBETCTBEHHOCTD
MHUHHCTEPCTBO TPY/a U COIHABHOTO obecriedeHns. CuunTast 11enecoo0pa3HbIM OCYIIECTBICHHUE
IIPOrpaMM UHTETpaIi Ha MECTHOM ypoBHE, CielIMaIbHbIN JOKJIa UMK BMECTE C TEM OTMEYAET,
YTO aBTOHOMHBIE OOIIMHBI U MECTHBIE BIIACTH, TIPEXK/IE BCETO B KPYIHBIX rOpoJax U Ha
Kanapckux octpoax, B CeyTe n Menuibe, T0IKHBI HAIIPABIATh GOJIBITYIO 9aCTh CBOMX
pECypCOB Ha LEIM OKa3aHMs IIOMOIIY HeJleTaJbHbIM MUTPAHTaM, IIOCKOJIBKY YCHIIUA B JIEJIEe
MOJIHOM MHTErpaliyi MUTPAHTOB OKa3bIBAIOTCS O€3yCIEIIHBIMU UMEHHO B CUILY TEX
NPEMATCTBHIA, KOTOPhIE BO3HUKAIOT 110 MPUYMHE WX HEJeTallbHOTro cTaryca. Kpome Toro, Obuia
OTMEYEHA HEJIOCTATOYHAs KOOPAUHALMS B BOIIPOCAX MUTPALMU MEXKIY TPEMs YPOBHSIMHU
rOCyAapCTBEHHOTIO YIIPABIECHUS — [IEHTPAJIBHBIM IIPaBUTEIBCTBOM, OpraHaMu BJIacTH B

aBTOHOMHBIX 00JIACTAX Y MECTHBIMHU BJIACTSIMHU.
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JIOKJTauuK CYMTAET, 9TO CaM 110 ceOe KOHTPOJIb TPaHUIl He 00eCTIeUnBaeT YyIOPSI0UCHHUS
MHTPAIMH ¥ HAAJISKAIETO YIpaBIeHus STHM TporieccoM. B pamkax EBpormeiickoro corosa
BOITPOC O MUTPALIUH JOJDKEH MOCTOSHHO 00CYXIaThCs B XOJI€ HAIOTa CO CTpaHaMHU
MPOUCXOXKACHUSA. YTIOp Ha 6€30MacHYI0, YIOPSIOUEHHYIO M IOCTOMHYIO MUTPALIUIO JTOJDKEH
HATH CBOE BRIPA)KEHHUE B JHAJIOTE CO CTPAHAMHU MPOUCX0XKICHHS, BEIXOSAIINM 32 pAMKH
pabouux KOHTAaKTOB. UTO KacaeTcs MapoKKaHIEeB, TO CHenMaNbHbIA JOKIAIYHK TT0Iaraet
KpaifHe He0OXOIUMBIM, YTOOBI C YU€TOM OOIINX MHTEPECOB JHAJIOT MEX1Y MPaBUTEIbCTBAMU
00eunx cTpaH ObLI paBHOIIPABHBIM U JJOOPOCOCEICKUM THAIIOTOM OpaTCKUX U CYBEPEHHBIX CTPaH.
['maBHOE BHIMaHUE B 3TOM JIMAIOTe€ HEOOXOAUMO YIENATh MPEAYIPEkKICHUIO HeJeTaTbHOM
MUTPALNU ¥ COEHCTBHIO PAa3BUTHIO CTPAH MPOUCXOKACHUSA; HEOOXOAUMO TAKKe MPHIIOKHUTh
JIOTIOJTHUTEIIFHBIE YCHITUS B 00JIaCTH MEXKIYHAPOIHOTO COTPYTHHUYECTBA C ENBIO JIUKBHIAIHH
NPECTYIHBIX CETEH, 3aHUMAIOINXCS TOPTOBJIEH JIFOJbMH U HeJleTaJbHBIM BBO30OM MUTPAHTOB.
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I ntroduction

1.  From 15 to 27 September 2003 the Special Rapporteur visited Spain following the open
invitation of the Spanish Government to all the thematic mechanisms of the Commission on
Human Rights.

2. The Specia Rapporteur would like to take the opportunity to express her thanks to the
Government of Spain for allowing her to examine with transparency the human rights situation
of migrantsin Spain and for having facilitated her work by providing all necessary assistance.
She would also like to express her gratitude to the persons whom she interviewed and who
provided information and material, and to express particular thanks to the migrants for their
vauable testimony.1

l. PROGRAMME OF THE VISIT

3.  The Specia Rapporteur visited the following places: Madrid, Barcelona, Cadiz, Tarifa,
Algeciras, Ceuta, Médlilla, Las Palmas de Gran Canaria and Fuerteventura.

4.  Duringthefirst part of her visit, the Special Rapporteur stayed in Madrid. There she was
able to meet with various senior officials dealing with the question of migration: the Minister of
the Interior; the Minister for Foreign Affairs; the Head of the Foreigners and Immigration Office;
the Secretary-General for Social Affairs, the Director-General for Social Action, Minors and the
Family, the Director-General for the Organization of Migration, and the Director-General of the
Migration and Socia Services Institute within the Ministry of Labour and Social Affairs; the
Commissioner-General for Immigration and Documentation; the Director of the Unit to combat
Immigration Networks and Documentary Fraud; the Director of the Central Unit for Frontiers,
Assistance and Documentation of Foreigners; the Director of the United Nations Information
Officein Spain; the Director-General for Consular Affairs; the Director-General of the
Foreigners and Immigration Office; the Director of the Asylum and Refugee Office within the
Directorate-General for Foreigners and Migration; and the People' s Advocate.

5.  During her visit she a'so met members of academia, official representatives of the various
Autonomous Communities, Autonomous Cities and places she visited, representatives of the
various State security forces, representatives of IOM and UNHCR, representatives of various
NGOs and the Church, and al'so a number of migrants.

6. The Specia Rapporteur visited, inter alia: La Verneda Foreigners Detention Centre (CIE)
and the Casernes de Sant Andreu in Barcelona; the Isla de Las Palomas reception centrein

1 Special thanks to ACSUR-Las Segovias, Franciscans International, Instituts de Drets Humans
de Catalunya, Andalucia ACOGE, ELIN, Médecins sans Frontiers, PRODEIN and the Spanish
Committee for Aid to Refugees (CEAR).
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Tarifa; the Integrated Externa Surveillance System Centre (SIVE) and CIE in Algeciras, the
Operations Centre — Frontier Perimeter in Benzu and the Temporary Holding Centre for
Immigrants (CET]I) in Ceuta; the Beni-Enzar Frontier, Frontier Perimeter, La Purisima Juvenile
Centre and CETI in Mdlilla; the Barranco Seco CIE in Las Palmas de Gran Canaria; E| Matorral
CIE in Fuerteventura; and other places such as the offices of migrants’ organizations and
localities where there are large numbers of migrants.

. STATUSOF THE QUESTION

7.  First of al, the Special Rapporteur would like to highlight the peculiar situation of Spain in
that, in a period of two decades, it has changed from being a country of origin of migrants to
being a country of transit and destination. Despite the increase in the numbers of migrants — as of
30 June 2003, 1,448,671 migrants were living in Spain with aresidence permit - they represent
only about 3.5% of the total population, according to official sources, a percentage whichis
lower than that in neighbouring countries.2

8. Most migrantsresident in Spain are of European origin (34.98%), Latin American origin
(29.85%) or African origin (27.44%). Of the total number 21.18% are Moroccans. The migrants
are mostly concentrated in Catalonia, Madrid and Andalucia. The number of migrant women and
minors has increased. There has also been an undetermined increase in the number of illegal
migrants.

A. L egal framework

9. In 1985, the first Spanish law on immigration, the Aliens Act, was adopted. In this
legislation the phenomenon of migration was largely viewed as a temporary matter and
immigrants were regarded as workers whose condition was regulated by the Ministry of Labour.
In 1986, the regulations relating to the 1985 Act were promul gated; these approached
immigration as a structural phenomenon and recognized that foreigners had a number of
subjective rights. In the year 2000 the Organization Act on rights and freedoms of foreignersin
Spain and their social integration (Act No. 4/2000) was adopted. Again in 2000, Act No. 8/2000
amended the above-mentioned Organization Act. Some of the provisions of the regulations
relating to this Act have been rescinded by the decision of 20 March 2003 of the Supreme Couirt,
which considered that they exceeded the legal mandate. After the Special Rapporteur’svisit, a
new Organization Act (Act No. 14/2003), amending the Aliens Act, was adopted.

10. Recent changesin national legislation have been influenced by the development of
migration policy in the European Union, within the framework of the “creation of an area of

2 According to arecent study published by the National Institute for Statistics, the number of
foreigners listed on municipal registers was 1,984,573, which amounted to 4.7% of the total
population.
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freedom, security and justice’, in accordance with the idea devel oped by the Tampere Council of
1999, on the basis of the Amsterdam Treaty. The creation of this area entails measures of access
and control, measures for the integration of legal residents and measures to combat illegal
immigration.

1 Protection of the human rights of migrants

11. TheAliens Act applies to those persons who are not nationals of Spain or any other
European Union. Article 3 of the Act establishes that foreigners shall enjoy the rights and
freedoms guaranteed under Title | of the Constitution,3 in the terms established by the treaties
and the law in accordance with article 13.1 of the Constitution. Article 10.2 of the Constitution
states: “The provisions relating to the fundamental rights and freedoms recognized by the
Consgtitution shall be interpreted in accordance with the Universal Declaration of Human Rights
and the international human rights treaties and agreements ratified by Spain”. Spain has ratified
all the principal international human rights instruments with the exception of the International
Convention on the Protection of the Rights of All Migrant Workers and Members of Their
Families.

12. Titlel of the Aliens Act establishes rights and freedoms in the same conditions as for
Spanish citizens. The rights guaranteed to all foreignersinclude: the right to education for all
children under the age of 18 at all levels and the right to compulsory basic education and
preschool education; the right to medical care for minors and to emergency medical care for all
foreigners; the right to basic socia services and benefits; and the right to effective judicial
protection and legal assistance.

13. Foreignerslegally resident in Spain also enjoy: freedom of movement within Spanish
territory; public participation in municipal elections, having regard to reciprocity with the
country of origin; rights of assembly and association; rights to demonstrate and to join trade
unions, subject to authorization to stay or reside in Spain; right to strike when they are authorized
to work; right to non-compul sory education; right to perform remunerated work on their own
account or for others, and access to the social security system; right of accessto social security
benefits and services and to actual benefits and services; right to transfer their earnings and
savings, right to housing assistance; right to family privacy and family reunification; and right to
freelegal assistance in any court.

3 Title | defines the fundamental rights and duties and their guarantees, and establishes the
dignity of the human person, the inviolable rights inherent in the person, the free development of
personality, and respect for the law and the rights of others, which are fundamental to public
order and socia peace.
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2. Entry and sojourn of foreignersin Spain
14. In order to enter Spain it is necessary: to comply with a number of requirements, except

in the case of asylum-seekers, humanitarian reasons, reasons of public interest or compliance
with commitments entered into by Spain; to do so through the facilities established for this
purpose; to be in possession of avalid identification document and justification of the purpose
and conditions of the stay in Spain; to prove possession of sufficient means or the ability to
obtain such means legally; and, in some cases, to have avisa. It is aso necessary not to be in any
of the prohibited-entry categories. The law provides that in some cases the grounds for refusal of
avisa need not be stated, and visas will be granted in accordance with national policy and the
policy of the European Union.

15. A foreigner in Spain may be in one of the following situations; staying, temporarily
residing or permanently residing in the country. The first situation covers persons intending to
stay there for less than 90 days, renewable up to a maximum of six months. Temporary residence
isresidence for over 90 days and less than five years, and may be granted to persons possessing
sufficient resources, proposing to engage in an economic activity or possessing administrative
authorization to work, or enjoying the right of family reunification. A temporary residence
permit may also be granted to foreigners who have already obtained one and been unable to
renew it, to foreigners who can prove that they have stayed longer than five years, for
humanitarian reasons, in exceptional circumstances or in a situation where the foreigner has
settled in Spain. Permanent residence will be granted to aforeigner who has been continuously
resident for more than five years, except in cases of specia relationship. There is a special
regime for students, stateless persons, refugees and minors.

16. Inorder to work in Spain it is necessary to obtain administrative authorization for this
purpose, in addition to authorization of residence or sojourn, except in anumber of cases
specified by law. Such authorization will be applied for either by the employer or by the
foreigner himself, and the requirements will be the same as for nationals, although in the case of
work for others, account will be taken of the national employment situation and, in the case of
the first authorization, the sector or activity and the geographical areamay be limited. In addition
to this procedure there is the quota or alocation system, which establishes the number of
necessary workers whom it has not been possible to recruit from among Spanish nationals; these
quotas are distributed around the various provinces and labour sectorsin the light of the national
employment situation. In order to participate in this system, the migrant must apply for the job in
question from his or her country or origin. In addition, other categories of migration are
established, such as those that which do not require awork permit, seasonal workers, trans-
frontier workers and transnational services.
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3. Return and expulsion

17. Inthe event of aninfringement of the law, the person in question may be expelled from the
country. Expulsion is a punitive process which carries with it a ban on entry into the Schengen
areafor aperiod of 3to 10 years. Returnisarapid form of repatriation applicable to immigrants
who try to enter Spain illegally. In accordance with the regulations on immigration, attempts at
illegal entry are understood to include interception at the frontier or in itsimmediate vicinity.
The purpose of returnisto prevent illegal entry; it carries no penalties. If return is ordered, the
period of detention and stay on Spanish territory may not exceed 72 hours. Once a decision to
return the migrant has been taken, if return cannot be carried out, the migrant isinformed of his
obligation to leave the territory and heisleft at liberty. If he does not leave Spain within the
stipulated period, the expulsion procedure is initiated. For 72 hours the migrant will be held in
precautionary detention, failing which the examining judge will order full detention. In both
cases the Ministry of Foreign Affairs and the embassy or consulate of the migrant’s country will
be informed.

18. The amendment of the Criminal Code by Organization Act N0.11/2003 of 29 September
2003, introducing specific measures relating to public safety, domestic violence and social
integration of immigrants, stipulates that a custodial sentence of less than six years imposed on
anillegal immigrant shall be replaced by an expulsion order. In the case of aforeigner illegally
present in Spain, working in Spain without the necessary permit or engaging in activities
prejudicial to public order, the penalty of expulsion may be imposed following completion of the
corresponding administrative procedure.

19. A number of NGOstold the Special Rapporteur of their concern that the above-mentioned
measure might violate the right of presumption of innocencein that aforeigner accused of an
offence would be punished by expulsion and a ban on entry for up to 10 years, even though he
might subsequently be acquitted, and about the possible lack of guaranteesfor foreigners
throughout the proceedings.

20. Detention is one of the precautionary measures taken during the expulsion procedure; it is
not of apenal character and may not exceed 40 days. It may be applied for in the following
cases. when the foreigner is present in Spain illegally; when renewal of a permit has not been
applied for; failure to comply with orders issued for reasons of public safety, periodic attendance
orders, or ordersto stay away from frontiers or specifically mentioned localities; participation in
activities prejudicial to public order, characterized as serious, or in activities prejudicial to the
external security of the State or which may prejudice Spain’ s relations with other countries, or
involvement in activities prejudicial to public order, characterized as very seriousin
Organization Act No. 1/1992 of 21 February 1992, relating to protection of public safety;
inducing, promoting, encouraging or facilitating the clandestine immigration of personsin transit
or travelling to Spanish territory when the act does not constitute an offence, or participating in a
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profit-motivated organization formed for this purpose. In these cases, the priority procedureis
initiated, limiting to 48 hours the period during which claims may be lodged; execution of the
procedure isimmediate. If immediate execution is not effected within a period of 72 hours,
detention is applied for.

21. All decisions affecting foreigners may be appealed. In the case of the decisions referred to
in legislation, such as an expulsion order, appeals are lodged via the administrative channel.

4. Competence of the various State bodiesin the area of migration

22. The central Government has competence in such areas as planning, coordination and
regulation in relation to immigration questions. Social assistance and other planning and
execution powers are the responsibility of the Autonomous Communities. Within the
Autonomous Communities and Cities, there are government offices or branch offices with
competence for immigration matters. The Immigration Policy Council ensures coordination
between the State, the Autonomous Communities and the municipalities. The State Secretariat
for Foreigners and Immigration, within the Ministry of the Interior, has broad powers to deal
with questions relating to immigration. There is aso an Inter-Ministerial Commission on
Immigration, whose mandate consists in analysing government measures that affect the
treatment of foreigners, immigration and asylum.

23. TheForum for the Social Integration of Immigrantsis a collegiate consultative body whose
aim is to promote the participation and social integration of immigrantsin Spanish society.4 In
addition, the National Police and the Civil Guard come under the aegis of the Ministry of the
Interior. The former is concerned with passport control, the registration of foreigners, the
investigation of offences and other police duties in urban areas. The Civil Guard undertakes
operations to combat trafficking in immigrants, and has responsibility for security at customs
posts, airports, highways and ports and for the transport of detainees.

24. The Ministry of Labour and Social Affairsisthe ingtitution primarily responsible for
policy on the integration of, and assistance and social services for, immigrants. In the
Autonomous Communities it manages the immigrant reception centres and is responsible,
through its commissions, for the legal protection of defenceless minors. The Migration and
Socia Services Institute (IMSERSO), within the same Ministry, is responsible for activities
aimed at the reception and social advancement of the immigrant popul ation.

4 According to information received, following the amendment of the legislation on immigration
and of the requirements for participation in the Forum, many NGOs were excluded from it and
an aternative forum was established.
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25. Inaccordance with article 124.1 of the Constitution, the Office of the Public Prosecutor
promotes the working of justice in defence of the rule of law, the rights of citizens and the public
interest as safeguarded by the law, supervises the independence of the courts and ensures that the
latter meet the interests of society. The juvenile court prosecutors are responsible, inter aia, for
monitoring the treatment received by minors taken into care, promoting the examination of cases
involving minors and serving as public prosecutors. The Office of the People’s Advocateisa
supervisory body independent of the activities of all the public authorities.

B. Migration policy

26. The Specia Rapporteur appreciates that, according to the statement of the grounds for
Organization Act No. 8/2000, immigration is regulated on the basis of its conception asa
“structural development which has converted Spain into a country of destination of migratory
flows and, because of its situation, also into atransit route to other States, whose frontier controls
on the routes from Spain have been eliminated or substantially reduced”.

27. Various officiasinformed the Special Rapporteur that migration policy is based on Spain’s
labour agreements with countries of origin, on a policy comprising frontier control and action to
combat trafficking, and on the common European policy. From the common policy derive some
of the measures taken, such as the visa requirement for nationals of non-Community countries.

28. The Government Delegate in charge of the Foreigners and Immigration Office stated that
migration policy isreflected in activities aimed at strengthening frontier control, carrying out
expulsions, improving cooperation with countries of origin and combating the organized
networks involved in trafficking in migrants. In addition, the Minister of the Interior reiterated
that, on the one hand, this policy is generous vis-a-vis legal migration and respects all the rights
of migrants, and, on the other, requires controlled and orderly migration, on the assumption that
excessive generosity would create pockets of marginality and would pave the way for the
possibility of the exploitation of immigrants.

29. The Specia Rapporteur was informed of efforts to promote the integration of migrantsin
Spain. The Global Programme for Regulation and Coordination of Foreigners and Immigration
(GRECO) isaimed at the “overall design and coordination” and regulation of migration, the
integration of resident migrants, and maintenance of the protection system for refugees and
displaced persons.

30. The Specia Rapporteur is aware of the Government’s efforts to confront the phenomenon
of migration in away that ensures compliance with national and international commitmentsin
the area of human rights and appreciates that the government representatives themselves have
admitted the need to improve some aspects of migration management in Spain. Nevertheless,
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during her visit, she noted a number of problem areas which create difficultiesin the
implementation of migration policy and have an impact on the human rights of the migrants.

[, PARTICULAR CIRCUMSTANCES AND GENERAL OBSERVATIONS

A. Illegal migrants

31. The Specia Rapporteur noted with concern the large number of illegal migrants who,
according to some sources, may total as many as 600,000. In addition, she was informed of the
main reasons for thisillegality: oneis clandestine entry, which is being used by the criminal
networks and is aggravated by the failure to carry out expulsions; the other isillegality resulting
from delays in procedures.

32. lllega entry would appear to occur, according to information received, mainly via Bargjas
international airport in Madrid. The Director-General for Consular Affairs explained that a
consul is able to identify persons simply wishing to visit Spain and persons travelling with the
intention of remaining there. The Special Rapporteur expressed her concern at possible
discretionary action by officials and at a number of cases brought to her attention in which
documentation not required by law was demanded and entry was refused arbitrarily, on the basis
of circumstantial information and without due deliberation concerning each case.

33. The most recent amendment of the Aliens Act establishes the obligation for carriersto
ensure that passengers’ documents are valid and up to date; failure to do so constitutes an
offence carrying heavy penalties. The Special Rapporteur considers that the control function
should be carried out by the State authorities and not by private entities, whoseaim is
commercia and which do not have the necessary expertise to ensure respect for the rights of
migrants and asylum-seekers.

34. Crossing the Strait of Gibraltar in pateras, (small boats) is another form of illegal entry less
significant in numbers, but more significant in terms of its serious consequences. In Cadiz she
was told that deaths in the strait over the past 12 years have, according to the most optimistic
estimates, numbered 2,000. Between January and September 2003 there were 162 fatalities. The
Specia Rapporteur was informed that many of the people arriving in small boats have injuries or
wounds caused by the difficulties of the journey. In Andalucia she was informed that the number
of fatalities had been reduced through the setting-up of the Integrated External Surveillance
System (SIVE), which will be extended to the whole of southern Spain by 2005. She visited the
SIVE facility, where the Civil Guard described its work of keeping watch on the coasts and
rescuing small boats crossing the strait.

35. The Specia Rapporteur was informed of the change in the routes taken by illegal
immigrants as a result of the system of interception, a change which entails alonger and more
dangerous journey. She visited the Islas de |as Palomas reception centre in Tarifa, where first aid
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is given to migrants arriving in boats and details of individual cases are recorded. At the
Barranco Seco and El Matorral detention centres, the Special Rapporteur noted the large number
of migrants awaiting expulsion. She also interviewed women in various detention centres who
were awaiting a response to their asylum application; some of them had lost relativesin their
country of origin or when the small boats were shipwrecked. The Special Rapporteur noted that
the mental health of these personsis seriously affected by the uncertainty surrounding their
future.

36. The Specia Rapporteur finds that the existence of alarge number of illegal migrantsis
due, inter alia, to the fact that deportation orders are not carried out. This often results from the
impossibility of documenting the migrants, either because their country does not have a
consulate in Spain or because they claim to come from a different country in order not to be sent
back. When the expulsion order is not carried out, they are generally placed in detention pending
execution of the order; when the time limit for execution has elapsed, they are released with
ordersto leave Spain, which they normally do not do. This pattern contributes to the creation of a
large number of illegal migrantsin the country.

37. The Specia Rapporteur noted that the security forces responsible for enforcing the law are
not always fully aware of the difference between return and expulsion, or of the various
guarantees accompanying these procedures. In practice, it is tacitly understood that return applies
only to Moroccans, since Morocco does not accept migrants of other nationalitiesif it cannot be
demonstrated that they passed through its territory. In the case of illegal migrants of other
nationalities, the Special Rapporteur noted that even where conditions for implementing return
existed, in practice the expulsion procedure was often directly initiated.

38. Asaresult of the changesin legidation, the People’ s Advocate detected greater delays in
processing permits in immigration offices and pointed out that thereis a problem of discrepancy
in the application of provisions for regularization because of alack of harmonization between the
specia processes and the general regime. The Specia Rapporteur noted that there were long
gueues of peoplein immigration offices. A case may take eight or nine months on average, and
even occasionally up to two years. She was aso informed how some lawyers take advantage of
the migrants' difficulties by charging for facilitating procedures which are free.

39. IntheMinistry of Labour, she wasinformed that procedures relating to work permits take
along time, especialy the first renewal, because numerous checks have to be made. Although
the migrant is able to work while permit-related procedures are under way, some migrants stated
that employers do not renew their contract if they do not have a valid work permit because they
are afraid of the penalties imposed on persons recruiting illegal migrants. In addition, the
existence of a contract of employment is afundamental requirement for renewal of the work
permit, without which aresidence permit cannot be obtained.
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40. The Special Rapporteur expresses her concern at the difficulties which illegal migrants
encounter in regularizing their situation. For this purpose they have to prove that they have
stayed in the country for five years, show that they have settled in the country after three years or
have remained for two yearsillegally after holding a residence permit. In order to prove any of
these situations they have to present the appropriate documents.

B. Smuggling and trafficking

41. Thesituation of migrantsis made worse by the fact that many of them have used
traffickersin order to cross the strait and, in some cases, virtually the whole of Africa. The
Government Delegate in charge of the Foreigners and Immigration Office stated that, in an effort
to combat these networks, the Criminal Code had been amended to characterize trafficking and
smuggling as serious offences, and imposing heavier penalties, which are further increased in the
case of trafficking in minors or exploitation of prostitution. In the Commissioner-General’s
Office, the Specia Rapporteur was informed about the special investigation unit set up to combat
networks engaging in trafficking and smuggling, in cooperation with the countries from which
migration originates and with the European Union. To this end, the police are cooperating with
Interpol and Europol and investigating the offences of aiding and abetting illegal migration,
exploitation in the workplace, exploitation of the prostitution of others, networks producing false
documents and fraud in documentation processes.

42. The Special Rapporteur believes that an important feature of action to combat the
trafficking networks is the cooperation of the victims. Article 59 of the Aliens Act provides for a
number of measures which may be taken if the victims of the offence of trafficking in human
beings or exploitation of prostitution report the facts to or collaborate with the authorities: non-
expulsion from the country, even if the victim is present in Spain illegally; possibility that the
authorities may finance voluntary return to the country of origin or grant the victim aresidence
permit or work permit. A number of problems have arisen in connection with such collaboration:
when the person concerned in unable to produce documentation because the criminal networks
have taken away his or her passport or the consulate does not provide new documentation; or
fear of reprisals against relatives in the countries or origin.

43. Thevarious officials spoke of continuing changes in strategy on the part of the trans-
national organized crime networks. The Government Delegate in the Canary |slands stated that
since Spain had become more efficient in the process of repatriating Moroccans, small boats had
begun to arrive with a greater percentage of sub-Saharan Africans, and that arrests of boat-
owners had resulted in a decrease in the number of owners; in addition, more migrants had been
travelling in asingle boat, with the result that the journeys had become more hazardous. In
Mélilla, the Specia Rapporteur was informed that 1,200 cases of fraud are detected every year
and that there were problems of corruption within the Moroccan police.
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44. The Special Rapporteur suggested to the Minister of the Interior that the first measure that
should be taken isto work to ensure that prospective illegal migrants, in their countries of origin,
do not put their trust in the criminal networks. According to the Minister, if adeportation policy
is not implemented, the migrants will continue to believe what they are told by the “mafias”
because they will see that relatives, friends and acquaintances who have left with the help of the
mafias have remained in Spain. The Minister stressed the need for a coordinated policy vis-avis
the countries of origin from which the trafficking networks operate and referred to a proposal
made by the Government of Italy within the European Union to establish quotas for legal
migration by citizens of countries which cooperate in dismantling the trafficking networks.
During her meeting with the Director-General of the Foreigners and Immigration Office, the
Specia Rapporteur stressed the need to study in greater depth how these networks operate and to
investigate possible ramifications of the networks in Spain and other European Union countries;
throughout her visit she had only heard from the authorities that the criminal networks came
from African, Latin American or Asian countries.

C. Detention

45. The Special Rapporteur visited a number of detention centres for foreigners (CIES).
Although the administrative detention of migrantsis not of a punitive character, the Specia
Rapporteur noted that all the centres visited were old prisons which, because of their structure,
had serious limitations. She visited the El Matorral centre, where 846 migrants were detained. A
number of women whom she interviewed stated that the day of her visit was the first time they
had been alowed to go out into the courtyard, since they normally stayed in their rooms. The
Specia Rapporteur noted that health assistance was provided in all the centres, and was told that
that assistance was given in emergency cases and in cases of sickness with very obvious
symptoms. She expresses her concern at the fact that no preventive measures are taken in the
case of infectious and contagious diseases and that there is no monitoring of possible cases of
HIV infection, inter alia.

46. Thelaw ensures that detained immigrants should be given information about
administrative and judicial decisions affecting them in alanguage they understand in all casesin
which they are detained for breaches of the Aliens Act. Nevertheless, the Special Rapporteur
noted with concern that the detained migrants suffer from a serious lack of information, legal
assistance and trandation and interpretation services. UNHCR and other organizations expressed
concern at the absence of legal assistance or the unsatisfactory nature of assistance, which makes
access to asylum difficult.

47. Shewas aso informed that in some communities, although detention must be authorized
by the judge, the latter normally confirmed the police proposal without direct contacts with the
migrant or visits to the detention centres. According to the same reports, the officially appointed
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lawyers are often not expertsin migration. She was also informed of the lack or limited nature of
consular protection.

48. During her visit to La Verneda Centre in Barcelona, the Special Rapporteur interviewed an
undocumented Nigerian woman who told her how she had seen her lawyer only once and knew
nothing about her situation. The Special Rapporteur came across very similar situations in the
Algeciras detention centre. She was informed in Méelillathat formerly lawyers would charge for
each case, with atendency to deal with many migrants at the same time, and that now when a
migrant’ s case was taken up, he was assigned a different lawyer from the one who would later
handle the case. The immigrants explained that they had no interpreters and that they signed
documentsin their files without knowing what they were. In the Barranco Seco centrein Las
Palmas, a number of migrants said that they were given three minutes a week in which to speak
with alawyer and were unaware of the status of their cases; and some women who had been
arrested in asingles club were totally unaware of the procedure for regularizing their migration
status.

D. Temporary Holding Centres

49. The Specia Rapporteur visited the Temporary Holding Centres for Immigrants (CETIs)
in Ceuta and Mélilla. Although some migrants remain in these centres indefinitely, the aim of the
centresisto provide food, lodging, medical assistance, etc. to persons arriving in Spain illegally.

50. In Ceuta, representatives of Médecins sans Frontieres (MSF) and the local authorities
stated that before the Special Rapporteur’s arrival there had been alarge number of illegal
migrants who could not be accommodated in the CETI and were living in the street. In
cooperation with the White Cross, M SF began to provide medical assistance and food for these
immigrants, and subsequently set up a camp around the centre. One day before the Special
Rapporteur’s arrival the camp was dismantled and some immigrants entered the CETI while
others were transferred to the CIE. The CETI has a capacity of 448 and at the time of the visit it
contained over 600 people. The authorities stated that the CETI’ s situation was aggravated by the
fact that some NGOs allegedly encouraged the immigrants outside the centre to apply for
asylum. The Specia Rapporteur was informed that, of the 300 applications received, only 30
were approved for further action. Nevertheless, this situation made it difficult to resolve cases
speedily. The Special Rapporteur is concerned about the structural problem relating to the fact
that non-expelled migrants remain in alegal limbo which prevents them from regularizing their
situation and becoming integrated and subjects them to various kinds of pressure.

51. In Mdlilla, the Special Rapporteur interviewed a group of Mali citizens who had been
living in the CETI for many months and expressed their frustration at not knowing how their
cases would be resolved and their reluctance to participate in the CETI’ s education activities
without knowing whether they would have the possibility of remaining in Spain.
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E. Unaccompanied minors

52. The Specia Rapporteur observed that there is an indeterminate number of unaccompanied
minors, of whom some are accommodated in reception centres while others remain in the streets.
Most come from Morocco and are between the ages of 15 and 18, although more and more
younger ones are arriving from other places, such as sub-Saharan countries or eastern Europe.
According to the 2002 report of the Directorate-General for Immigration, there was atotal of
6,329 unaccompanied minors.

53. Shewasinformed that when the State security forces and bodies find an undocumented
unaccompanied minor, the public prosecutor places him at the disposal of the competent juvenile
protection services of the Autonomous Communities and Cities. After interviewing him and
receiving areport from the juvenile protection services, the State authorities decide to send him
to the country of origin or residence of hisfamily or to keep him in Spain. The law requires the
public prosecutor to order the minor’s age to be determined by means of testsin amedical centre
on apriority and urgent basis whenever it cannot be conclusively established that an
undocumented foreigner is aminor. The public prosecutor’ s office recommends that, in the case
of tests to determine the approximate age of the person concerned, it should be presumed that his
ageisthelowest in the age range indicated by the medical services.® In practice, however, this
recommendation is apparently not always taken into account. The Special Rapporteur
interviewed two immigrants in a detention centre who appeared to be minors.

54. Inthe Ministry of Labour and Social Affairs she was informed that there had been no case
of expulsion of unaccompanied minors. Nevertheless, during her visit to Ceuta and Melilla she
received information about a number of cases of expulsion of minors; in addition, prior to that
visit she had aready sent an allegation about that question.

55. The Specia Rapporteur believes that because of the way in which some family
“reunifications’ have been carried out, alegedly leaving the minor in the hands of the Moroccan
police without the presence of hisfamily or the social services, these reunifications are
interpreted as expulsions. Neverthel ess, many “reunited” minors return to Spain and some speak
of ill-treatment by the Moroccan police. The Special Rapporteur was informed that cooperation
efforts are being made with Morocco, including training of police officers and personnel dealing
with minors.

56. The Specia Rapporteur notes that the negotiations between Morocco and Spain focus on
the question of the repatriation of migrants, especially the return of unaccompanied minors. She
considersthat priority should be given to ensuring that repatriations are carried out with due

5 In order to determine age the services of forensic physicians are used, including, inter alia,
bone determination techniques. The results are not 100% reliable.
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respect for the rights and best interests of minors. She expresses her concern at Attorney-
Genera’sinstruction No. 3/2003, of 23 October 2003, which establishes that public prosecutors
must press for the immediate return to their countries of origin of foreign unaccompanied minors
over the age of 16 who are present in Spanish territory.

57. Nine months after having been taken into care by the public authorities and on the
application of the institution providing care, the minor may be granted a residence permit,
retroactive to the time when he was placed at the disposal of the juvenile protection services.
There are also provisions for the granting of awork permit to minors who have reached the age
of 16. The temporary residence permit expires when the boy or girl attains his or her majority. At
that time he or she may apply for a permanent residence permit if they can establish that they
have been in the care of a Spanish public entity for aperiod of at least the three preceding years
or be given an extension of their temporary residence permit for humanitarian or other reasons.
The relevant |egidlation authorizes minors who have reached the age of 14 and have been in the
care of a Spanish institution to opt for Spanish nationality.

58. The Special Rapporteur visited La Purisimajuvenile centrein Melilla, where she met a
number of minors who had spent several years there and, on attaining their majority, had left
without receiving any documentation. In some cases it may take between 20 and 25 months to
obtain documentation. She was also informed that calculation of the nine-month period is
interrupted if a*“reunited” minor re-enters Spanish territory.

F. Conditions of employment and integration

59. Spain has established a system of employment quotas aimed at remedying the labour
shortage in the short and long terms. The Government recruits foreign workers only from their
countries of origin under bilateral agreements.

60. However, thisraises anumber of problems: migrants who have been working in Spain and
whose contract has ended do not have access to these opportunities, and so they stay in Spainin
asituation of resultant illegality; in addition, the Special Rapporteur was informed that in 2002
and 2003 labour needs were not met because of the complexity and slowness of the procedure,
the difficulty of foreseeing employment needs one year in advance, the reluctance to recruit
workers who do not know one another for jobs requiring mutual trust and, in general, the largely
inflexible nature of the system.

61. Officia representatives, NGOs and Church representatives pointed out that a paradoxical
situation sometimes occurs: in the face of a need for workers and the availability of illegal
foreign workers who are not working or are working in the black economy, the law does not
permit their regularization. As the Special Rapporteur was able to appreciate, the situation
becomes more complicated when employers recruit migrantsillegally because, apart from the
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fact that their rights are infringed, hostility towards these persons is generated by the fact that
they have accepted working conditions inconsistent with national standards.

62. The Director-General for Consular Affairs stated that |abour agreements have been signed
with the countries which are the greatest sources of migration (Ecuador, Colombia, Dominican
Republic, Morocco, Romania, Poland and Bulgaria). Nevertheless, there are problemsiin the
implementation of these agreements. The selection procedures take place in the countries of
origin through the consulates, which receive the offers, advertise them and process contracts. As
recognized by the Director-General and the People’ s Advocate, the structure of the consular
system is not appropriate for the performance of these tasks, its geographical distribution is not
geared to current needs and the necessary resources in terms of training and personnel are not
available. Efforts have been made to remedy this situation through the creation of the new post
of “Chief of Visas’ and the appointment of increased staff.

63. During her visit, the Special Rapporteur expressed her concern at the situation of the
agricultural workersin El Ejido, which has still to be resolved, and also at their working
conditions and the frequent attacks by xenophobic groups against the workers,

64. Most femalelega orillega immigrantsin Spain work in the domestic sector. Asthe
Special Rapporteur was able to appreciate, the situation of these workers is complex. Many work
illegally and without social security, and are constantly exposed to exploitation. Those women
who are working legally are in aless vulnerable situation, but this does not mean they are
immune from possible exploitation, and they are always dependent on the renewal of their
contract in order to be able to renew their residence permit. In anumber of interviews, the
Specia Rapporteur was informed that women are discriminated against in terms of wages and
conditions of employment according to their nationality; Moroccan women would appear to be
in an especially vulnerable situation.

65. The Special Rapporteur learned how the cases of smuggling and trafficking become more
serious when they involve women who are obliged to engage in prostitution: some women
accept this work as a means of survival and to earn money to pay off debts in their country of
origin, while others, she was told, are exploited and in avirtual state of slavery. These women
are deprived of documentation and freedom of movement and are subject to threats against them
personally or relatives in their country of origin. She was told this by a number of Romanian
women who had been working in a club in Valencia, where their documentation was taken from
them and they were not examined by a doctor.

66. The Specia Rapporteur interviewed a number of Latin American prostitutes in Madrid;
they expressed concern about their situation as they considered they were discriminated against
and ill-treated by the municipal police. They were aso concerned about the lack of medical
supervision and the possibility of being obliged to work with businessmen as intermediaries. The
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Special Rapporteur consulted a competent authority about the legal status of sex workers and
was told that the practice of prostitution in Spain was “non-legal”; in other words, it is neither
prohibited nor regulated by the law.

67. The Specia Rapporteur was informed of the existence of a number of assistance and
reception programmes for migrants, including unaccompanied minors, conducted by NGOsin
cooperation with the Government under the GRECO plan. However, some organizations
mentioned the difficulties they encountered in their integration work owing to the lack of
resources and the administrative obstacles impeding the regularization of migrants.

68. Most of theillegal migrants remain in the large cities, such as Barcelonaand Madrid, ina
legal limbo that does not allow them to regularize their situation or to be deported. Many arein
debt to the mafias which organize their journeys in small boats or to relatives who have lent them
money, and they end up working in the black economy or in prostitution. When illegal migrants
are enrolled on municipal registers, they enjoy certain rights, including medical assistance. The
new amendment of the relevant legislation provides for access by the State security forces and
bodies to the data on migrants contained in municipal registers, or held by the tax and social
security authorities. The adoption of this measure could mean that illegal migrants will not
receive basic minimum services because of their fear of being identified. In addition, in order to
be included in the register of non-European Community citizens, “the number of avalid passport
issued by the authorities of the country of origin” will be required; at present, any document
enabling the person concerned to be identified is accepted.

69. Some representatives of the Autonomous Communities expressed the need for greater
cooperation with the central Government. The large number of illegal migrants constitutes a
substantial cost for the Autonomous Communities and causes social tension in those regions
where the number of migrants causes greatest pressure. In addition, some NGOs expressed regret
at the lack of dialogue and cooperation with the government agencies.

70. The Specia Rapporteur isvery concerned at the discrepancy between the official policy of
opposing illegal migration and the tacit recognition of the existence of a“large number of
illegals’ who are not alowed to regularize their situation except through the system of
settlement, after five years during which they are completely unprotected in the face of abuse
and exploitation. There is a need to find measures that take into account the Government’s
concern to avert the “appeal effect”. One of the proposals put forward was the possibility of
permitting the entry of seasonal agricultural workers, which would not prevent the Government
from controlling flows or prevent the immigrants from generating and obtaining social resources.

71. Another important aspect of integration is housing. Asthe Special Rapporteur was able to
appreciate, access to housing is made difficult by high rents, the difficulties of obtaining bank
loans, the need to have permanent residence in order to obtain access to State-subsidized housing
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or abuses by owners. excessive prices, discrimination on grounds of origin, rental of housing
lacking minimum standards of inhabitability. In Barcelonathe Special Rapporteur visited the
Casernes de Sant Andreu, a disused military facility where persons of different nationalitieslive,
and was able to see for hersdlf the difficulties facing migrants.6

72. Second-generation or unaccompanied minors have great difficulties with integration,
especially because, after having acquired training, some are unable to work owing to their illegal
status. In addition, they are confronted with marginalization and stigmatization in educational
institutions, validation of their studies may take 6 to 18 months, access to non-compulsory
education is difficult and school drop-out iswidespread.

73. The Specia Rapporteur received information and direct testimony about the considerable
delaysin the processing of family reunification. Several women migrants from Latin American
countries mentioned difficulties such as the requirement to obtain a second renewal of awork
permit, which takes along time in Spain, or the documentation of children, which consulates
also take along time in issuing. They further say that, on occasion, refusal of avisain the
country of origin or a negative report by the governmental or employment authoritiesis
insufficiently justified or that the opinions expressed are arbitrary. In order to benefit from
family reunification, the person seeking reunification needs a renewed residence or work permit
and must provide evidence of means of subsistence sufficient to meet the needs of his or her
family. It was stated that in some communities the law had been interpreted to mean that the
applicant for reunification needed to have housing in his or her name.

74. The Specia Rapporteur was also informed about the vulnerability of women reunited with
their husbands who become victims of domestic violence and fear that their situation may be
reported, since the current law requires at least two years of cohabitation in Spain in order to
obtain an independent residence permit. She was informed that the new reform of the Aliens Act
provides for the possibility that women victims of gender violence who have been reunited with
their familiesin Spain may be given an independent residence permit after the issuing of a
protection order. The reform also includes provision for authorization of temporary residence for
humanitarian reason or for reasons of cooperation with the justice system.

75. The Specia Rapporteur noted that the sensationalist image of migration portrayed in the
media does not contribute to a proper understanding of the phenomenon. The tendency to
associate migration with crimeis very disturbing. Distorted data are very often given about the
percentage of arrests of migrants without explaining that most are arrested because of their
illegal administrative status and not because they have committed crimes. Some migrants told
the Special Rapporteur of the socia difficulties they encounter and how, on occasion, they suffer

6 See correspondence with Spain in Document E/CN/4/2004/76/Add. 1.
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xenophobic attacks. Some said that certain areas in some cities had become no-go areas for them
because xenophobic attacks were frequent there.

V. CONCLUSIONS AND RECOMMENDATIONS

76. The Special Rapporteur isaware of the efforts Spain is making to comply with the
commitments entered into within the European Union. In practice this has mainly entailed
an effort to develop the control system on the external frontiers of the European Union.
For Spain thisrepresents a disproportionate obligation, given the constant and growing
transit of personsover this southern frontier of Europe.

77. The Special Rapporteur noted that in practice theinvestment in resour ces and
technology, the introduction of legislative changes and the implementation of policies
aimed at curbing illegal immigration have not been sufficient to bring about a decreasein
the phenomenon. She observed how migrantsend up trying to enter Spain by other far
mor e danger ous means in the hands of the networks, in many cases paying for it with their
lives. Shewas also ableto appreciate the work of the State security forces and bodiesin
saving lives and providing emer gency assistance to migrants.

78. The Special Rapporteur considersthat the difficultiesinvolved in curbingillegal
immigration are due to many factors, including the difficult economic and political
situation of the countries of origin and the view that the migrants have of Spain and
Europe as a paradise of opportunities. Some migrants are deceived by thetrafficking
networks, but othersare encouraged to try their luck by relativesand friends already
living and working legally or illegally in Spain or elsewherein Europe. The Special
Rapporteur noted that thereisa considerable need for migrant workersin some sector s of
the Spanish economy, such astheagricultural sector and domestic labour, and that many
illegal migrantsend up being exploited in the black economy.

79. The Special Rapporteur considersthat the strengthening of control systems should be
proportionate to solutions comprising family reunification and integration of migrantswho
have already been in Spain for several years.

80. The Special Rapporteur isconcerned about the presence of a growing number of
illegal migrantsin Spain dueto the difficulty of curbing the influx of such migrantsand
carrying out expulsions. Asaresult of the various changesin the legislation on immigration
and the steady increase in the number of cases, immigration offices have been
overwhelmed, with subsequent delaysin procedures and ensuing illegality for many
migrants.

81. The Special Rapporteur noted a lack of knowledge of the guarantees and rightswhich
the law accor ds and recognizes for migrants. Thissituation may result in cases of arbitrary
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decisions and possible violations of human rights. Particularly in the contexts of
interception, return, expulsion and detention, migrantsrun therisk of defencelessnessin
the face of possible abuses and violations owing to the absence or insufficiency of legal
assistance.

82. The Special Rapporteur noted that thereisconsiderable tension between the
Government and some NGOs, not only with regard to immigration policies, which the
NGOs often criticize, but also over the enforcement of the Aliens Act. She considersthat
thework NGOsaredoingto assist and protect therights of migrantsis of fundamental
importance. She nevertheless noted that in some cases, in a number of NGOsand in the
press, thereisatendency to equate the situation of illegal migrantswith that of refugees.
In addition, in some sector s of the Government and the press, thereisatendency to accuse
NGOs of adopting thisposition. The Special Rapporteur considersthat this confrontation
may be prejudicial to the protection of therights of migrantsand asylum-seekers, and
believesthat the proper enforcement of the law isthe only way of ensuring respect for the
rights of both groups.

83. The Special Rapporteur notesarisk of discrepancy between the migration control
programmes and policies under theresponsibility of the Ministry of theInterior, and the
assistance, education and integration programmes and policies which are theresponsibility
of the Ministry of Labour and Social Affairs. Whileit appearslogical and appropriate for
integration programmesto beimplemented at thelocal level, the Special Rapporteur
observesthat the Autonomous Communities and local gover nments, especially in thelarge
cities, the Canary Idlands, Ceuta and Mélilla, have to devote most of their resourcesto
assistancetoillegal migrants. Their integration efforts are being frustrated by the obstacles
which illegal status placesin the way of the full integration of the migrant and the
migrant’s enjoyment of hisrights. The Special Rapporteur also noted limited coor dination
in the area of social action between the threelevels of gover nment — central, Autonomous
Community and local.

84. The Special Rapporteur considersthat frontier control per se does not ensurethe
orderly management of migration in decent conditions. Within the framework of the
European Union, the question of migration should be the subject of an ongoing dialogue
with the countries of origin. Thefocuson safe, orderly migration in decent conditions
should bereflected in a dialogue with the countries of origin which goes beyond labour
matters. In the case of M orocco, the Special Rapporteur considersit essential that the
dialogue between the two Gover nments should be a dialogue of equals, of sister,
neighbouring, sovereign countries with common interests. The focus of this dialogue should
be the prevention of illegal migration and co-development in the countriesof origin;
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greater international cooper ation efforts are needed to dismantle the criminal networks
engaging in the trafficking and smuggling of migrants.

85. The Special Rapporteur recommendsto the Government that it should constantly
consider the importance of the support it receives from the NGOs and the Church and that
they should not be accused of facilitating the entry of undocumented migrantsinto the
country.

86. The Special Rapporteur recommendsthat, in the medium and short terms, measur es
to ensure the mor e effective protection of the human rights of immigrantsin Spain should
be strengthened. These measures should include:

a) Ratification of the International Convention on the Protection of the Rights of
All Migrant Workersand Membersof Their Families;

b) Amendment of relevant legislation to ensurethat the human rights of migrants
and asylum-seeker s are not jeopardized;

c) Training of officialsresponsible for enforcing legislation on migration to ensure
itsjust and homogeneous implementation throughout the national territory;

d) Measurestoensurethat migrantsenjoy in practicetherightsto legal assistance
and to an interpreter in all administrative proceduresrelating to their migration status.
The Special Rapporteur encourages NGOs and the People' s Advocate to continue their
excellent work of assisting migrants and supervising implementation of the guar antees
provided for by law;

€) A greater effort to ensure coordination between the various levels of
government in migration matter s through reactivation of the existing agencies;

f)  Theactive and prominent participation of NGOsin forumsfor dialogue with
the government at the national, Autonomous Community and local levels on migration
matters,

g) Information and awar eness campaigns on the situation of migrantsand their
contribution to the economy, culture and development of Spain. The Special Rapporteur
invitesthe Government and the pressto avoid statements and remar ks which tend to foster
fear of foreignersand may lead to incidents of racism and xenophobia;

h)  Increasein resourcesand acceleration of procedures necessary to ensurethe
rapid and effective processing of migration cases;
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i) Increasein resources and necessary structural adaptationsto ensurethat
Spanish consulates abroad provide effective services and speed up proceduresrelating to
family reunification;

j)  Thesystem of employment quotas should be made mor e flexible, especially in
certain sectorssuch as domestic work, so asto permit specific offersto individualsin some
casesin order to meet the needs of the labour market and to avert the exploitation of
migrantsin the black economy;

k) Measuresto ensurethefull and effective implementation of legisation relating
to unaccompanied minorsin relation to reunification and documentation;

[)  Activepoliciesto encouragerental of subsidized housing for migrants, offering
guaranteesto owners, and initiating awar eness campaigns against racism and xenophobia;

m) Ensuring appropriate protection for victims of trafficking in human beings and
their families, so asto enable them to cooper ate with the justice system and receive
compensation for violations suffered;

n) A greater UNHCR presencein thetemporary holding centres (CETIs) and
detention centres (CIEs) so asto effectively safeguard theright to asylum.



